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Predsednik praznoval

hitp://24ur.com

Predsednik Drnoviek je ob sve-
tovnem dnevu Romov dejal, da
se polozaj Romov v drzavi
izboljsuje.

Osmi april je Svetovni dan Ro-
mov. Ob tej priloznosti in ob
svoji 10. obletnici je Zveza Ro-
mov Slovenije v Murski soboti
pripravila prireditev, ki se je kot
udelezil

Janez

slavnostni  govornik

predsednik  republike
Drnovsek.
drugim

Drnoviek je med

povedal, da je problemov,
povezanih z romsko skupnostjo,
sicer e veliko, a po njegovem
obc¢utku se njihov polozaj iz leta
zboljsuje, boljsi pa je tudi odnos
driave. Ce se skupaj zavedamo
tezav in jih refujemo, so resljive
in tako lahko pridemo v dogled-
nem ¢asu do zglednega polozaja
romske skupnosti v Sloveniji, je
med drugim dejal Drnoviek
Prisel sem vam povedat, da vas

cenim kot drzavljane in da ste

sestavni del nase republike, je
predsednik Drnoviek nagovoril
udelezence proslave v soboski
kinodvorani. O romski prob-
lematiki se ob vaiem svetovnem
dnevu pogovarjamo vsako leto,
da bi se vad polozaj izboljsal, s
tem pa bi se bolje pocutili vsi v
nasi drzavi,

Situacija je na razli¢nih koncih
razli¢na, bolja v Prekmurju kot
na Dolenjskem, tu je sobivanje
bolje in polozaj sorazmerno
dober. Da se priblizamo drug
drugemu, je vedno porrebno
iskati reSitve, pri tem pa mora
vsak napraviti kaksen korak, biti
pozoren do drugega in ga

razumeti, prav tako njegovo
tradicijo. “Moj vtis je, da greste v
Prekmurju uspe$no v tej smeri,
pa tudi drzava namenja Romom
iz leta v leto ve¢ pozornosti.

Novi zakon, ki je v pripravi, pa

je dobra osnova za pozitivno
pri¢akovanje,” je $e povedal
slavnostni govornik.

Romi zivijo v 90 naseljih v 25
ob¢inah, najve¢ v Prekmurju, za
katero na splo$no velja, da je
sozitje najvecje. Tezave z Romi
seveda so, enotna pa je ocena, da
je tezav manj, &e se izboljsuje nji-
hov polozaj.

Tako kot pri italijanski in
madzarski manjsini je Slovenija
tudi pri Romih zgled. Romi ima-
jo namre¢ svoje obcinske svet-
nike, na pragu je krovni zakon o
Romih, ki ga predvideva ustava.
Dobili naj bi ga $e letos, vendar
ne bo prinadal le pravic, pa¢ pa
tudi krepke obveznosti. Romi ne
bodo ve¢ le stvar in pogosto
denarno breme obéin, paé pa
uradno drzave.

Zveza Romov Slovenije je di-
rektorju vladnega urada za naro-
dnosti Janezu Obrezi za nepre-
prispevek pri
romske skupnosti v Sloveniji

cenljiv razvoju
podelila plaketo romske zveze.
Obreza je ob tem povedal, da so
se skupaj trudili pet let in da so
se stvari premaknile, novi zakon
o Romih pa bo postavil nove
temelje in zaveze za vse.

V Sloveniji zivi med sedem in
deset tiso¢ Romov, ob zadnje
popisu prebivalstva pa se je za
Rome opredelilo 3.246 oseb, kar
je za dobrih 30 odstotkov ved
kot leta 1991.
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V Trebnjem obelezili
svetovni dan Romov

Zdravko Horvat

Slovesnosti ob svetovnem dne-

vu Romov so se zacele Ze 31.
marca v Trebnjem. S pomocjo
ob¢ine Trebnje smo uspesno
izvedli prvi del proslave. Dvorana
z nekaj ved kot dvestotimi sedezi
se je napolnila $e preden se je za-
lela sama prireditev. Po poz-
dravnem govoru (podZupan
ob¢ine, g. Joie Jevnikar) in
slavnostnem govor (direktor Ura-
da za narodnosti RS, g. Janez
Obreza), so se predstavili kul-
turne skupine iz Posavja, Dolen-
jske, Stajerske in Prekmurja.
Proslave se je udelezilo veliko
§tevilo predstavnikov lokalnih in

drzavnih inStitucij.
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Predstavniki Zveze Romov Slovenije
pri predsedniku viade

(STA)

LJUBLJANA - Predsednik
vlade Janez Jansa se je v cCetrtek
20. aprila sreéal s predstavniki
Zveze Romov Slovenije ob 10.
obletnici njenega delovanja in
35. obletnici svetovnega dneva
Romov, ki ga praznujejo 8. apri-
la. Premier Jansa je izrazil zado-
voljstvo, da imajo predstavniki
romske skupnosti  pozitivno
mnenje o delovnem osnutku za-
kona o romski skupnosti v
Sloveniji in poudaril, da bo
potrebno v postopku obravnave
in sprejemanja zakona v nasled-
njih mesecih iskati $irsi konsenz
za sprejem zakona, so sporodili iz
kabineta predsednika vlade.

Predsednik  Zveze Romov
Slovenije Jozek Horvat Muc je

uvodoma poudaril, da je v zad-
njem &asu opazen napredek pri
refevanju romske problemarike,
zeli pa si $e hitrejsih premikov na
tem podrocju. Ne glede na to,
kak$na sporodila glede odnosa
driave do romske problematike
prihajajo iz tujine, je potrebno
poudariti, da razmere niso tako
kriticne, kot se jih pogosto
prikazuje, je ugotovil Horvat
Mugc, so sporoéili iz kabineta
predsednika vlade. Predsednik
zveze Romov pri¢akuje, da bo
krovni zakon o romski skupnosti
zagotovil pravno podlago za ree-
vanje tezav Romov med drugim
na podroéju zaposlovanja in ure-
janja bivalnih razmer.
Predsednik

vlade Jan$a je

izrazil zadovoljstve, da so bili
dosezeni doloceni premiki na po-
dro¢ju refevanja romske prob-
lematike, strinjal pa se je tudi, da
se dolocene tezave ne refujejo
dovolj hitro. Glede zaposlovanja
pa predsednik vlade ugotavlja, da
bo potrebno skupaj z zavodom
za zaposlovanje poiskati dodatne
reSitve oz. pripraviti programe, ki
bi omogocali veéje in trajnejse
zaposlovanje Romov. Ravno tako
je na podro¢ju urejanja bivalnih
razmer romskega prebivalstva,
kjer sicer vlada namenja ve¢ sred-
stev kot v preteklosti, potrebno
§e vedje sodelovanje lokalnih
skupnosti, so $e sporocili iz kabi-
neta predsednika vlade.

Minister dr.

Zdravko Horvai

Minister za $olstvo in $port je
v petek 7. aprila 2006 obiskal
Prekmurje.

Najprej se je v Moravskih
toplicah udelezil mednarodnega
znanstvenega posveta z naslovom
Upostevanje drugaénosti - korak
k 3oli enakih moznosti.

Pozneje se je minister dr. Mi-
lan Zver v Obdini
udelezil 3. seje Komisije Vlade

Beltinci

Republike Slovenije za zacito

Milan Zver na
delovnem obisku v Prekmurju

4
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romske etni¢ne skupnosti.

Ob 13. uri je obiskal sedez
Zveze Romov v Murski Soboti,
kjer so ministru predstavili svoje
delovanje, pripravili kulturni
program, ki se je razvil v druzab-
ni dogodek. Po srecanju je sledi-
la izjava za javnost.

Minister si je $e ogledal rom-
sko naselje Pusca, pot pa nadalje-
val $e v Vanco vas - Borejci, kjer
je Zveza Romov organizirala pri-
jateljski turnir v malem nogome-
tu. Nogomet so igrale ekipe
Ministrstva za Solstvo in §port,
Zveze Romov Slovenije, Zenska
romska ekipa, ekipa poslovnezev
in ekipa Uprave mestne obdine
Murska Sobota.

Zaposlovanje Romov je za njihovo
viljucitev v druzbo zelo pomembno
Simpozij o zaposlovanju Romov

Karlo Vrataric

Karlo Vratari¢ | Torek, 23. maj Zupan Mestne ob¢ine Murska  sodelujejo, odprte stvari pa spro-
2006, ttp://www.sobotainfo.com  Sobota Anton Stihec je poudaril, ti refujejo in ena od teh je pray

Danes je Zveza Romov Slove- da z romsko populacijo dobro zaposlovanje. “Ni si treba za-
nije priredila simpozij o zaposlo-
vanju Romov, ki so ga organizi-
rali tudi Ze pred dvema letoma.

Politi¢ni forum pri Zvezi Ro-
mov Slovenije se je za simpozij o
zaposlovanju Romov odlocil ze
pred dvema letoma, ko so v pros-
torih Murske republike pripravili
simpozij o izobrazevanju Romov.
Dana$njega simpozija sta se med
drugimi udelezila tudi minister
za delo, druZino in socialne
zadeve Janez Drobni¢ in direkror
Urada vlade RS za narodnosti
Janez Obreza.

ROMANO THEM B ROMSK| SVET HENEENE 5
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tiskati o¢i, dejstvo je, da Romi
tezko dobijo sluzbo,” je povedal
Stihec in nadaljeval, da niso vsi
Romi taki, da ne bi hoteli delad,
vendar imajo pri pridobivanju
zaposlitve tezave, na dana$njem
simpoziju pa bi lahko prisli do
dolocenih izboljdav in resitev.

“Podroéje zaposlovanja je ena
najpomembnejsih  in  najbolj
perecih problemov pri reevanju
romske problematike,” je povedal
Janez Obreza, direktor Urada
vlade RS za narodnosti, ki je
poudaril, da trenutne razmere na
trgu, ko vlada velika brezposel-
nost, Se dodatno oteZujejo za-
poslovanje Romov, ki jih je v
Sloveniji zaposlenih med dvema
in desetimi odstotki. Romi so
tako ve¢inoma odvisni od so-
cialne pomod¢i drzave, nekateri pa
se ukvarjajo s sivo ekonomijo ali
z delom na ¢rno.

Minister za delo, druzino in
socialne zadeve Janez Drobni¢ je
v svojem govoru povedal, da so
ze zdaj potekali doloceni progra-
mi za zaposlovanje Romov, za
katere pa se lahko ob tolik$ni
brezposelnosti  trdi, da so
neuspedni in da so se prav zato
njihovem ministrstvu  odlodili
podpreti dva pilotna projekta -
ustanovitev ~ Romskega
poslitvenega centra, ki bo potekal

za-

v Ob¢ini Skocjan na Dolen-
jskem, in Romskega izobrazeval-
no-informacijskega centra, ki ga
bo vodila RRA Mura. Za ta na-
men se bodo skusala pridobiti
tudi evropska sredstva, v tem
programu zaposlovanja pa bo vel-
jalo nacelo, da je potrebno delati
skupaj, prihajajoce reforme na
podro¢ju zaposlovanja in trgu
dela pa bodo dotikale tudi Ro-
mov.

V nadaljevanju je Alju$ Perti-
na¢ z Ministrstva za delo, druzi-
no in socialne zadeve navedel

nekaj $tevilk in dejstev o Romih
ter o njihovem vkljucevanju v za-
poslitvene programe, o samih
programih aktivne politike za-
poslovanja pa je spregovorila
Mojca Ulaga z Zavoda za za-
poslovanje RS. Za konec je
Stanislav Zagar z Zavoda za za-
poslovanje Novo mesto predstavil
Romski
katerega nosilec je Ob¢ina Skoc-
jan, v projekt pa je vkljucenih

zaposlitveni  center,

skoraj 30 partnerjev, med njimi
tudi MOMS in Obcina Beltinci,
spregovorila pa je Se Stanka
Peréi¢ iz Urada za delo Murska
Sobota in Lendava.

Na podrocju romske prob-
lematike se poéasi stvari urejajo,
tako je Ze v pripravi nov zakon,
ki naj bi bil sprejet $e letos, Ro-
mi pa so iz neposrednih regional-
nih vzpodbud za javno infras-
trukturo letos prejeli kar 205
milijonov tolarjev, kar je Stirikrat
ve¢ kot lani, pomurski Romi pa
so prejeli priblizno polovico tega
zneska.

Gradivo iz Simpozija o
zaposlovanju Romov
PROGRAMI AKTIVNE POLI-
TIKE ZAPOSLOVANJA ZA
LETO 2006

Pripravila: Mojca Ulaga

ciLJi

* hitrejSe in ucinkovitejse
zaposlovanje

* zmanjSevanje brezposelnosti

* izboljSanje strukture
brezposelnih

* povecevanje moznosti za de-
lovno - socialno integracijo in
preprecevanje pasti brezposel-
nosti

* zmanj$evanje regionalnih raz-
lik v drzavi.

CILINESKUPINE

* brezposelne osebe

* zaposleni v postopku izgubl-
janja zaposlitve
* delodajalci

CILINE SKUPINE GLEDE NA
STANJE NA LOKALNEM TRGU
DELA

* dolgotrajno brezposelni

* starejsi

* invalidi

* visoko izobrazeni

e iskalci prve zaposlitve

SREDSTVA

Skupaj: 20,6 mrd Sit

Viri:

* integralni proracun MDDSZ:
11,2 mrd Sit (od tega za ak-
tivnosti ZRSZ: 10,9 Sit)

e ESS in LU, EQUAL, Phare,
MSS: 9,4 mrd Sit (od tega
ESS in LU: 7,1 mrd Sit)

DENARNE DAJATVE

UDELEZENCEM

¢ v skladu z doloéili Pravilnika
o izvajanju ukrepov aktivne
politike zaposlovanja.

Sredstva so namenjena:

* osebam, udelezencem ukrepov

* delodajalcem

* izvajalcem ukrepov

UKREPI APZ V LETU 2006

1. Poklicna orientacija in pomo¢
pri zaposlitvi

2. Usposabljanje in izobrazevan-

je
. Spodbude za zaposlovanje
4. Neposredno ustvarjanje novih

L]

delovnih mest
Eksperimentalni programi

UKREP 1:

POKLICNA ORIENTACIJA IN PO-

MOC PRI ZAPOSLITVI

1.1. Splosno svetovanje in in-

formiranje brezposelnih oseb

* SPLOSNO SVETOVANJE
IN INFORMIRAN]JE BREZ-
POSELNIH OSEB

» CENTRI ZA
INFORMIRAN]JE IN POK-

6
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NACRTOVAN]JU POKLIC-
NE POTI IN ISKANJU ZA-
POSLITVE

« KLUBI ZA ISKANJE
ZAPOSLITVE

« DELOVNI PREIZKUS

¢« ZDRAVSTVENO ZAPOSLI-
TVENO SVETOVAN]JE

1.4. Pomo¢ pri samozaposlitvi

UKREP 2:

USPOSABLIANJE IN IZOBRAZE-

VANIE

» INSTITUCIONALNO US-
POSABLJAN]JE

¢ 1ZBOLJSANJE RACUNAL-
NISKE PISMENOSTI
BREZPOSELNIH OSEB -
PHARE 2003

» USPOSABLJANJE NA DE-
LOVNEM MESTU IN IN-
TEGRIRANI PROGRAMI
USPOSABLJANJA

* FORMALNO IZOBRAZE-
VANJE

» PROJEKTNO UCENJE ZA
MLADE - PUM

» UZU - USPOSABLJANJE
ZA ZIVLJEN]JSKO
USPESNOST

» SKLADI DELA

» NACIONALNE POKLICNE
KVALIFIKACIJE

UKREP 2:

USPOSABLIJANIE IN IZOBRAZE-

VANIE

» USPOSABLJANJE IN IZO-
BRAZEVANJE ZAPOSLE-
NIH, ZLASTI IZ SEKTOR-
JEV V PREOBLIKOVAN]JU

» USPOSABLJANJE IN 1ZO-
BRAZEVAN]JE ZAPOSLE-
NIH V PERSPEKTIVNIH

ZA INVALIDE

« USPOSABLJANJE V
UCNIH DELAVNICAH IN
UCNIH PODJETJIH

UKREP 3:

SPODBUDE ZA ZAPOSLOVANIE

« SPODBUJANJE NOVEGA
ZAPOSLOVANJA

« SUBVENCIJE ZA
SAMOZAPOSLITEV

« POVRACILA PRISPEVKOV
DELODAJALCA

« SPODBUJANJE NOVEGA
ZAPOSLOVANJA STARE-
JSIH

UKREP 4:

NEPOSREDNO USTVARJANJE

NOVIH DELOVNIH MEST

* LOKALNO
ZAPOSLITVENI PROGRA-
MI - JAVNA DELA

« POMOC PRI
ZAPOSLOVAN]JU DOLGO-
TRAJNO BREZPOSELNIH
ZENSK

e PROJEKTI NETRZNIH
ZAPOSLITVENIH
PROGRAMOV

UKREP 5:

EKSPERIMENTALNI PROGRAMI

EQUAL

CiLl

® razvoj programov
usposabljanja, izobrazevanja
in zaposlovanja za posebno
ranljive ciljne skupine oseb
preko partnerskega sodelovan-
ja ter preverjanje teh
programov v praksi s strani
izbranih razvojnih partnerstev
(pilotna izvedba).

CILINA SKUPINA

* brezposelne osebe: Romi, in-

LICNO SVETOVANJE SEKTORJIH S HITRO validi, Zenske, mladi, starejsi,
1.2. Poklicna orientacija STOPNJO RASTI irtve trgovine z ljudmi, nek-
* DRUGACE O POKLICIH UKREP 2: danji zaporniki, nekdanji
+ POKLICNA ORIENTACIJA  USPOSABLIANIE IN IZOBRAZE- odvisniki od drog in alkoho-

PRED VKLJUCITVIJO V VANJE la, brezdomci ter diskrimini-

UKREPE * USPOSABLJANJE NA DE- rani zaradi spolne
1.3. Pomo¢ pri zaposlitvi LOVNEM MESTU IN IN- usmerjenosti
« POMOC PRI TEGRIRANI PROGRAMI UKREP 5:

EKSPERIMENTALNI PROGRAMI
SVETOVALNICA ZA
USPESEN NASTOP NA TR-
GU DELA

iy

Cilj svetovalnice je aktiviranje
osebnih potencialoy vkljucene
osebe za ustrezen odziv na trg

dela in aktivno iskanje

zaposlitve.

Posreden cilj je preprecevanje

dolgotrajne brezposelnosti.
CILINA SKUPINA

Brezposelne osebe, za katere sve-

tovalec zaposlitve v postopku

izdelave zaposlitvenega nacrra

ugotovi:

da imajo ovire pri iskanju za-
poslitve,

pomanjkljive ve$¢ine iskanja
zaposlitve,

da se prvi¢ ali po daljsem ca-
su soocajo s trgom dela;

da je brezposelna oseba doslej
neuspesno iskala zaposlitev in
ze prehaja v dolgotrajno brez-
poselnost.

UKREP 5:

EKSPERIMENTALNI PROGRAMI
PROMOCIJA ZAPOSLOVAN-
JA STAREJSIH

Ciu

Splogni cilji ukrepa so boj proti

starostni diskriminaciji na trgu

delovne sile v Sloveniji, promo-

cija starej$e delovne sile in po-

spesevanje zaposlovanja starej$ih

brezposelnih.

CILINA SKUPINA

L]

splosna javnost,

specifi¢ne javnosti - delodajal-
ci in svetovalci zaposlitve na
Zavodu

ROMANO THEM § ROMSK| SVET HENEEN
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ZAGOTAVLIANIE SREDSTEV POD-
JETJEM ZA SOFINANCIRANIE
PLAC PRI ZAPOSLITVI
BREZPOSELNIH OSEB (45. clena
ZIPRS0607),

Program je namenjen delodajal-
cem, ki zaposlijo za nedoloc¢en

usposabljanja pri delodajalcu, na
konkretnem delovnem mestu za

izplacane plaée za to osebo za
2 leti)
konkretno delo

DELOVNI PREIZKUS - javno pov-  * brezposelne osebe - ESS sred-
abilo stva
Ciljna skupina: * brezposelne osebe, predvsem:
* brezposelne osebe brez ustrezne izobrezbe,
¢as na ZRSZ prijavljeno delovnih izkusenj, s

brezposelno osebo:

Trajanje
* do enega meseca
* DELODAJALCU se krije do

suficitarnimi poklici, ki se us-

* starejSo od 55 let za najmanj posabljajo za deficitarne pok-

2 leti (delodajalec oproséen
placila prispevkov za to osebo
za 1 leto)

* z visoko stopnjo izobrazbe
(delodajalec oproscen placila
davka na izpladane place za to
osebo za 2 leti)

* z najmanj visoko stopnjo izo-

15 % MP kot plaéilo
stroskov

OSEBI se povrne stroske
zdravniskega pregleda,
prevoza, zavarovanje za
primer poskodbe pri delu in
nadomestilo Zivljenjskih
stroskov

lice - integralna sredstva
IZVAJALCU se krijejo stros-
ki programa max 1,5
minimalne place

OSEBI se krijejo stroski pre-
voza ali bivanja, zdravniskega
pregleda, nadomestilo zivljen-
jskih stroskov, zavarovanje za

brazbe, mlajso od 26 let (de-
lodajalec oprodéen placila
prispevkov in placila davka na

primer nesrece pri delu
USPOSABLJANIE NA DELOVNEM
MESTU - javno povabilo

SPODBUJANJE NOVEGA ZAPOSLOVANIA

novo zaposlovanje dolocenih skupin tezje zaposljivih brezposelnih oseb

36 - 40 ur 30- 35 ur 20- 29 ur

Ciljne skupine:

* brezposelni iskalci prve zaposlitve,
ki so pred manj kot dvema letoma
konéali redno Solanje, 600.000 SIT 450.000 SIT 300.000 SIT

* presezni delavci iz panog v pre-

strukruriranju

* dolgotrajno brezposelne osebe,

¢ starejdi od 50 let, ki so na Zavodu 700.000 SIT 525.000 SIT 350.000 SIT

prijavljeni ve¢ kot 6 mesecev

e invalidi 840.000 SIT 630.000 SIT 420.000 SIT

* dolgotrajno brezposelni prejemniki
1.600.000 SIT 0 0

dsp (zaposlitev za nedolocen (as,

obveznost se spremlja 2 leti)

Vrste strogkov:

SKLADI DELA - javni razpis
Ciljna skupina:

Izvajalci:

* Skladi dela so ustanove za iz- * sofinanciranje strodkov izvajal-

* delavci, katerih delo je postalo vajanje APZ, ki se ukvarjajo s cev, stroski, namenjeni udele-

nepotrebno zaradi: poslovnih ponovnim aktiviranjem in zencem sklada in stroski za de-

razlogov; postopka prisilne po- lovanje sklada

ravnave; zacetka postopka za

prezaposlovanjem delavcev;
Trajanje : * subvencija na podlagi 16. ¢le-

prenchanje delodajalca; ¢ do najvec 12 mesecev, na Pravilnika za

izvajanje
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ukrepov akrtivne politike za-
poslovanja v skladih dela.

SOFINANCIRANJE IZOBRAZEVAN-
JA IN USPOSABLJANIA
ZAPOSLENIH - javni razpis

Dvig izobrazbe in kvalifikacijske
ravni zaposlenih z namenom
ohranitve delovnih mest, prepre-
¢evanje prehoda preseznih de-

lavcev v odprto brezposelnost

ciljna skupina

Zaposleni v podjetjih iz:

* sektorjev v preoblikovanju

* scktorjev s hitro stopnjo rasti

visina stroskov

* zna$a najmanj 25 % in najvec
80 % upravicenih stroskov.

Razpis je potekal v letu 2005,
sredstva se izbranim kandidatom
podeljujejo $e v letu 2006.
Predviden ponovni razpis za leto
2006.

SAMOZAPOSLOVANIE
Pomoé pri samozaposlitvi
* Izvaja JAPTI

vavcerskegasistema

okviru

* Krijejo se strodki do 2 mini-
malni placi

Subvencije za samozaposlitev

* Nepovratna finanéna pomo¢ v
vi$ini 4 MP, namenjena sofi-

nanciranju pla¢, prispevkov in
davkov

SPODBUJANJE NOVEGA

ZAPOSLOVANJA STAREISIH -

javni razpis ESS

ciljna skupina:

* brezposelne osebe starejse od
50 let

upraviceni stroski delodajalca:

* 50% dejanske bruto plade za
obdobje enega leta

USPOSABLJANIE NA DELOVNEM

MESTU IN INTEGRIRANI

PROGRAMI ZA INVALIDE - javni

razpis ESS

Ciljna skupina:

* invalidne osebe;

* brezposelne osebe z upadom
delovnih sposobnosti, ki nima
za posledico statusa invalid-
nosti in z ugotovljeno za-
poslitveno oviranostjo.

Sofinanciranje strodkov izvajalca:

* 1.5 minimalne mese¢ne place
za brezposelno osebo

* 2 minimalni meseéni pladi za
invalida

Roka za oddajo vlog na javni
razpis sta bila 20. 1. 2006 in 17.
3. 2006

'nlli.‘?
7

USPOSABLIANIJE V'UC'NIH
DELAVNICAH IN UCNIH
PODIJETIIH - javni razpis ESS

Ciljna skupina:

* invalidne osebe;

* brezposelne osebe z upadom
delovnih sposobnosti, ki nima
za posledico statusa invalid-
nosti in z ugotovljeno za-
poslitveno oviranostjo.

Sofinanciranje stroskov izvajalca:

* 4 minimalne mese¢ne place za
invalida,

* 3 minimalne mesec¢ne place za
brezposelne osebe

Rok za oddajo vlog na javni
razpis je bil 20.1.2006 je vsak 5.

V mesecu

JAVNA DELA - lokalni ali drzavni
zaposlit. programi, namenjeni
ohranitvi ali razvoju del. sposob-
nosti BO, povecanju delovne in
soc. vkljucenosti BO ter spodbu-
janju razvoja novih del. mest

Ciljna skupina - BO, ki najtezje

najdejo zaposlitev

Ciljna skupina:

* BO starejse od 50 let, prijavl-
jene nad 6 mesecev

* BO s L in II. stopnjo izo-
brazbe

* BO prijavljene nad 3 leta

* invalidne osebe

* posebej ranljive ciljne skupine

Partnerji v programu JD

* Naroc¢nik

* Izvajalec

» Zavod

* Brezposelna oseba

Zavod krije stroske

¢ Deleza place

¢ Prevoza na /z dela

* prehrane med delom

* zdravniskega pregleda

Rok za oddajo vlog na javni
razpis je vsak 5. v mesecu
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Razmisljanje o romskem taboru

Dr. Pavla Strukelj

Pred kratkim so se koncali dnevi romskega tab-
ora v Murski Soboti. Letosnje sre¢anje Romov je
bilo Ze dvanajsto, na njem pa so bili pomembni
prispevki, ki so govorili o razvoju romske skup-
nosti v bodo¢nosti. Prav predstavljene teme so
pokazale, da je organizator izbral zelo aktualne
probleme, posebno tiste, ki obravnavajo sploino
izobrazevanje romske populacije. Potrebno je
poudariti, da je bila letosnja udelezba Romov zelo
$tevilna, tako mladih, kakor tudi odraslih oseb.

Teme predavanj so bile razli¢ne, pomembno je
predvsem to, da so bile povezane z Zivljenjem
vsakega romskega posameznika. Predavatelji so iz
razliénih zornih kotov informi“rali udelezence,
kako potrebno je izobraZevanje, tako mladih,
kakor odraslih oseb. Ob vseh tek razvojnih nacrtih
obravnavane skupnosti je bila poudarjena romska
kultura. To se mi zdi zelo pomembno, da se bo
vedinska javnost bolje in bolj naértno seznanjala z
tivljenjem nade romske manjiine. Pripomnila bi se
to, da so predavanja vsebovala tudi razvoj in seve-
da probleme, ki jih imajo te manjine v drugih
evropskih drzavah. Ti prispevki so bili zelo zan-
imivi. Predavanja o zdravi prehrani so dala nekaj
zelo pomembnih nasvetov.

Program predavanj, ki je bil povezan z izobraze-
vanjem mladih in odraslih ter z Zenskim romskim
prebivalstvom, je vseboval ve¢ razli¢nih aspektov.

Eden tek vidikov je bil vsekakor, da se udelezen-
ci seznanijo, kako je to delo potekalo v bliznji
preteklosti. Danes vemo, da izobrazevanje poteka
bolj naértno in uspeinejie v Solah in v drustvih.

Kako je potekalo izobrazevanje romskih ljudi v
preteklosti, oziroma kako neuspesno se je pokaza-
lo to delo, vsebuje raziskava o pismenosti
romskega prebivalstva, predvsem Zensk, narejena
na podlagi uradnik zapisov. Podatki so pokazali
splo$no nepismenost, predvsem Zensk.

Zal moram reéi, da je bila ta rema tudi pri et-
noloskih preuéevanjih popolnoma zanemarjena.

Razumljivo je, da je nepismeno romsko prebi-
valstvo zaradi tako pomanjkljive osnovne

Izobrazbe ostajalo zunaj naSega druzbenega do-
gajanja. Zato se mi zdi, da je bil prispevek o tem
problemu pomemben, potrebno pa se ga je lotiti z

dobro naértovanim delom.

V zvezi s sistemati¢nim izobrazevanjem odraslih
je povezana politiéna participacija Romov na
lokalni ravni. Imamo voljene romske svetnike, ob
tem pa se sprasujem, ¢e je kdo pomislil, da bi
lahko imeli tudi svetnico. Ta pa bi morala znati
brati in pisati. Tako bi bile tudi Zenske vkljucene
v druzbena dogajanja v slovenskem prostoru.
Konéno bi tudi osnov'no izobrazene Zene in
matere pripomogle k boljfemu izobrazevanju svo-
jih otrok.

Na taboru je bil tudi predstavljen romski dialekt
na Dolenjskem, predvsem iz vidika, kako je ohran-
jen danes. Podatki pa so zanimivi tudi za Prek-
murje in vso romsko skupnost pri nas. Potrebno
je, namre¢, vedeti, kako je v romskih. skupnostih
uporabljen jezik, kako ga je treba pisati, in kako je
ohranjeno njegovo izvirno besedisce.

Konéno je potrebno omeniti tudi to, da so se
udelezenci tabora zanimali za vsa predavanja, ki so
bila v programu. Pripomnila bi le to, da so ta
sre¢anja nade romske skupnosti enkrat letno, cedal-
je bolj pomembna in potrebna. Zeleti bi bilo le,
da bi se pomnozilo §tevilo odraslih. navzodih iz
drugih na$ih pokrajin, kjer so romske druzine
naseljene. srecanje romske skupnosti na teh ta-
borih z dobrimi programi so vsekakor zasluzna, da
vzbudijo vedji interes po izobrazevanju. Poudariti
moram, da danes govorimo le o taki integraciji
manjsinskih skupnosti, ki sprejema razvoj tehni¢ne

znanosti, ohranja pa svojo kulturno dedi§cino.
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Romski tabor v Murski Soboti

bttp://volksgruppen.orf.at/slovenci/novice/stories/54190

Osrednji temi leto$njega tabora, ki bo v Murski
Soboti v organizaciji Zveze Romov Slovenije (ZRS)
in murskosoboskega Romskega drustva Romani
Union potekal $e do sobote, sta izobrazevanje in in-
formiranje.

Vkljuéevanje Romov v ucni nacrt

Uspesnost sobivanja s pripadniki razli¢nih narod-
nih skupnosti lahko pomeni neprecenljivo primer-
jalno prednost Slovenije v skupnem evropskem
prostoru, je ob otvoritvi 12. romskega tabora
poudaril direktor urada vlade RS za narodnosti
Stanko Baluh. Predsednik ZRS in vodja tabora
Jozek Horvat Muc pravi, da se razmere na podrocju
romske problematike pocasi, a vztrajno izboljsujejo.
Eden od ciljev tabora je seznaniti ¢im vecje $tevilo
Romov z u¢nim naértom za izobrazevanje Romoyv,
je povedal Horvat. Uéni naért je bil pripravljen za-
to, da bi pomagal pri vkljucevanju Romov v u¢ni
proces, saj se ti ob vstopu v Solo soocajo s $tevilni-
mi teZavami, posebej izstopajo jezikovne. V do-
macem okolju Romi govorijo svoj jezik in narecje
pokrajine, kjer Zivijo, s slovenskim knjiZnim
jezikom pa se v predsolskem obdobju skoraj ne

srecajo.
V pripravi je televizijski spored za Rome

Eno od novosti je romski skupnosti prinesel tudi
nov zakon o RTV, na podlagi katerega se morajo
Romi pripraviti na pripravo radijskih in televiz-
ijskih romskih oddaj, ki naj bi jih RTV Slovenija
zacela predvajati prihodnje leto, je povedal Horvat.
Tabora se udeleiuje okrog 45 udelezencev iz
Slovenije, Avstrije, Hrvaske in Srbije, na katerem
obravnavajo teme, povezane z romsko folkloro in
kulturo, delom romskih organizacij in aktivistov ter

zdravjem.

Prostovoljci ustvarjajo manjSinski

radio

Janja Roser

Obisk dveh manjsinskih radijskih
postaj v Veliki Britaniji in primerjava
z romsko skupnostjo.

V okviru projekta, ki ga izvaja
Mirovni institut z sodelovanjem
Britanskega veleposlani§tva sem
imela moznost obiskati in si po-
drobneje ogledati dve manijsinski
radijski postaji v Londonu v Veliki

Britaniji.

Desi radio

Desi radio je v lasti Panjabi
skupnosti. Pripadnikov Panjabi
skupnosti, ki Zivijo v Londonu je
ve¢ kot 200.000.

Desi radio deluje pod Panjabi
centrom, ki je dobrodelna organi-
zacija. Tako center kot tudi radio
se financira vedinoma iz dobrodel-
nih prispevkov. Ti prispevki niso
obdavéeni. Vendar pa dobrodelni
prispevki niso samo denar ampak

tudi zastonj prostor za kakino pri-
reditev in podobno. Namen Pan-
jabi centra je $iriti zavest o Panjabi
jeziku, kulturi in zgodovini.

Organizacijska struktura Pand-
jabi centra je sestavljena iz petih
direktorjev in Sestih ¢lanov. Na
leto imajo najmanj $tiri sestanke
(vsake tr1 mesece).

Desi radio je eden izmed redkih
radij, kateri ima licenco za odda-
janje.
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Desi radio ima 24-urni program
vsak dan. Na Desi radiu sta dve
osebi redno zaposleni, dve osebi pa
sta zaposleni za polovi¢ni ¢as. Ima-
jo tudi od 40 do 70 prostovoljcev.
Ti prostovoljci se vsaki dve uri
menjavajo, tako lahko radijski pro-
gram poteka v zivo. 90% prosto-
voljcev je zensk. Kljub temu, da so
prostovoljci pripadniki razliénih
ver se med seboj zelo dobro
razumejo. V radijskih oddajah o
veri in politiki ne govorijo, razen v
casu volitev. Najve¢ govorijo o
kulturi in zgodovini Panjabi skup-
nosti. Prioriteta radia je glasba. Vi-
tijo razlicne vrste indijske glasbe,
od duhovne do sodobne. Trikrat
tedensko po dve uri imajo oddajo
v zivo kamor lahko poslusalci pok-
licejo in komentirajo akrualne do-
godke oz. izrazijo svoje mnenje o
temi, o kateri se takrat debatira.

Govorijo predvsem v panjabi
jezik, saj veliko panjabijcev ne
razume angleskega jezika, vendar
pa nekateri mlaji prostovoljci gov-
orijo tudi v angleskem jeziku.

Na Desi radiu vsaki
predvajajo novice, katere se dotika-
jo v Londonu zivecih pripadnikoy
Panjabi skupnosti kakor tudi Pan-
jabijcev v Indiji in Pakistanu. Te

dve uri

novice trajajo od 3,5 do 5 minut.
Kontinuirano se novice spreminja-
jo vsakih 4 ur oz. manj, odvisno
od novic, ki so na voljo. Urednik
novic i§¢e novice predvsem na in-
ternetu. Poslufalcem hoce posre-
dovati ¢im bolj sveze novic o tem,
kaj se dogaja doma in po svetu.

Desi radio za svoje prostovoljce
organizira tudi razli¢na izobraZe-
vanja in usposabljanja za nov-
inarsko delo. To usposabljanje iz-
vaja BBC radio London. Nekateri
prostovoljci, ki so konéali to us-
posabljanje, so se zaposlili na an-
gleskih radijskih postajah. Do
sedaj se je usposobilo za nov-
inarsko delo ze okrog 200 prosto-
volcev.

Radijski signal ima premer odd-
ajanja 20 km, v tem obsegu ima
od 150.000 do 200.000 poslugal-
cev, ki so pripadniki Panjabi skup-
nosti. Angleskih poslulalcev je zelo
malo.

Vodilni Desi radia pravijo, da je
radio uspesen saj ga skupnost pod-
pira.

Poslanstvo Desi radia je kreirati
identiteto Panjabijcev ter vzpodbu-
jati pripadnike Panjabi skupnosti,
da se ¢im bolj integrirajo z Britan-
cl.

Obstaja tudi casopis v Panjabi
jeziku. Panjabi center pa upa, da
bodo neko¢ imeli tudi svojo tele-
vizijo oz. Desi TV,

Panjabi skupnost je ena izmed
vedjih manjdin v Londonu. Veéina
Panjabi pripadnikov je zaposlenih
v razli¢nih tovarnah in podjetjih.
Pravijo, da pri sluzbah, ki so na
visjem dogajajo
diskriminacije. Mladi se izobrazu-
jejo, hodijo na fakultete itd.

polozaju, se

Sound vision radio

Sound radio je skupnosti radio z
licenco, ki ima sedez v Hackneyu v
Londonu. Na Sound radio predva-
jajo program 20-ih skupnosti
(JuZnoamericani, Spanci, Portugal-
ci, Poljaki, Afri¢ani, Kirajci, Amer-
i¢ani itd.). Je neprofitna organi-
zacija. Trenutne imajo

5-letno licenco in so eni redkih,
ki so to licenco pridobili.

Radio se financira iz sredstev, ki
jih placujejo skupnosti in pa iz ra-
zliénih prispevkov (npr. cerkveni
itd.) . Imajo tudi oglasevanje, rako,
da nekaj denar pridobijo tudi iz
tega. Na radiu sta zaposleni dve
osebi.

Razliéne skupnosti Sound radiu
placujejo 40 funtov za enourno
oddajo, ki jo radio predvaja. Na-
jve¢ programa poteka v $panskem
jeziku in sicer 6 ur dan. Najkrajsi
program traja 1 uro. Namen
Sound radia je vkljucevanje in ne
izkljucevanje razli¢nih skupnosti.

Narejen imajo urnik, kjer pise kdaj
ima katera skupnost oddajo. 16 ur
programa poteka v Zivo. Skupnos-
ti se same odlocajo o ¢em bodo v
oddajah govorili. Pripadniki skup-
nosti, ki imajo svoje oddaje, delajo
prostovoljno. Za prostovoljce so
organizirana tudi razli¢na izobraze-
vanja.

Sound radio oddaja preko AM
frekvence in preko interneta. Prav-
ijo, da imajo krog 20.000 - 40.000
poslufalcev na dan, &ez vikend pa
tudi do 100.000 poslusalcev.

Na radiu pa se ukvarjajo tud iz
drugimi dejavnostmi in sicer mla-
dini in otrokom pomagajo pri
uéenju dela z racunalnikom. Ve-
liko je mladih, kateri bi radi
postali glasbeniki. Tem pomagajo
tako, da lahko na radiu posnamejo
kaksno zgos¢enko in podobno.

Radio ROMIC
Radio ROMIC deluje kot radijs-
ki medij romske skupnosti v pro-
dukeijski obliki od leta 2003. Na
radiu Romic pripravlja sedem nov-
inarjev enkrat tedensko 25 minut-
no oddajo, katera se imenuje
Sunen le Romen - Prisluhnite Ro-
mom.. To oddajo nato predvaja
osem razli¢nih radijskih in televiz-
ijskih postaj po Sloveniji. Oddaje
pa lahko poslufate tudi preko in-
terneta in sicer na spletni strani
www.romic.si
Oddaje  se

romskem in slovenskem jeziku. V

pripravljajo v

tch oddajah predstavljamo aktu-
alne dogodke, ki so povezani z Ro-
mi in sicer o druzabnem zivljenju,
kulturnih aktivnosti, o tezavah s
katerimi se Romi srecujemo, poli-
ti¢nim delovanjem itd. Imamo ve-
liko intervjujev s pomembnimi os-
ebami, ki so povezane z romsko
skupnostjo in Sirfo javnostjo. V
oddaji pa vrtimo tudi romsko glas-
bo.

Radio Romic se financira iz
mednarodne

fundacije  preko

razpisoy.
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Romic je za svoje novinarje or-
ganiziral usposabljanje za nov-
inarsko delo. Pri tem je Romicu
pomagal tudi Mirovni institut.

Ocenjujemo, da ima nasa oddaja
Prisluhnite Romom - Sunen le
Romen nad 150.000 poslusalcev,
ki so predvsem neromi.

Z radijskima postajama, katere
sem obiskala v Londonu je radio
Romic tezko primerjati. Panjabi
skupnost v Londonu sestavlja vec
kot 200.000 pripadnikov, pripad-
nikov Romske skupnosti v Sloveni-
ji pa je po neuradnih podatkih
okrog 10.000.

Vecina poslusalcev obeh radi-
jskih postaj v Londonu je pripad-

nikov razli¢nih skupnosti, anglesk-
ih poslusalcev je zelo malo. V
Sloveniji romsko oddajo poslusajo
predvsem neromi.

Obe radijski postaji v Londonu
imata zelo veliko prostovoljcev in
zelo malo zaposlenih. Ti prosto-
voljci so zelo pomembni, saj brez
njih radijskih oddaj nebi mogli
predvajati v Zivo. V Romski skup-
nosti je zelo tezko najti prosto-
voljce. Na radiu Romic prosto-
voljcev ni, ampak so novinarji
placani preko avtorskih pogodb.

Obe radii imata program 24 ur
v Zivo. Pri nas to ni mogode, saj
nimamo radijske frekvence.

Obe radii v Londonu pridobiva-

ta veliko razlicnih prispevkov iz
katerih se potem financirata. Pri
nas nimamo nobenih moZnosti, da
bi nam kdo dajal npr. prostovoljne
prispevke, zato se Romic financira
iz razpisov mednarodne fundacije.

Kljub velikim razlikam med temi
radijskimi postajami pa je bil obisk
radijskih postaj v Londonu koris-
ten. Videla in slifala sem veliko za-
in koristnih stvari in
videla kako tam Zivijo in delujejo

nimivih

razli¢ne skupnosti. Upam, da bo
radio Romic v bliznji prihodnosti
pridobil radijsko frekvenco in da
se bomo priblizali uspe$nemu de-
lovanju radijskih postaj, ki sem jih
spoznala v Londonu

Janja RoSer

V nedeljo, 25. junija 2006 je
bila v stolni cerkvi sv. Nikolaja v
Murski Soboti
umestitev prvega $kofa mursko-
soboske $kofije dr. Marjana
Turnska in hkrati razglasitev

posvetitev  in

nove $kofije Murska Sobota.

Ob tej priloZnosti je $kofu
Cestitala tudi Romska skupnost,
katero so sestavljali Marjan Hor-

Fouroskri skofija

jvi fouroskri $kofija.

Roser te i Andreja Horvat.

jrinel romengri vouja zi muzika.

Kurkeskro, andu 25. junij 2006 andi khangejri
andu Fouro posvetijtinde le erste pispeko andi ne-

Vasi aja prilika piSpekoske parikerde re u romane
predstauvniktja sej sana u Marjan Horvat, Janja

Parikerde leske andi romani te gazikauni chib.
Dijne le pa te darilo - hegeduva, sej hi simbole-

Andu 16. julij pa sinja andu romano naselje
Puséa mia, sava vodinjda u nevo fouoskro pispeko.
Pri misa sana but Roma te te but gourdja.

vat, Janja Roser in Andreja Hor-
vat.

V imenu Romske skupnosti so
skofu Cestitali ob posvecenju in
imenovanju za prvega mursko-
soboskega Skofa v romskem in
slovenskem jeziku.

Skofu pa so podarili tudi violi-
no, kot simbol romskega veselja
do glasbe.

Soboska skofija - Fouroskri skofija

16. julija pa je v romskem
naselju Pusca potekala slovesna
masa v tamkaj$nji kapelici katero
je vodil $kof soboske $kofije gos-
pod ordinarij dr. Marjan Turn-
sek.

Mase se je udelezilo veliko Ro-
mov kot tudi neromov.
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otrok

Janja Roser

Zenski forum pri Zvezi Romov
Slovenije je organiziralo Srecanje
romskih osnovno$olskih otrok z
kulturno vsebino, ki je potekalo
24. maja 2006 v telovadnici Os-
novne $ole 11T Murska Sobota.

Srecanja so se udelezili romski
otroci iz desetih prekmurskih os-
novnih %ol in sicer: OS I Murska
Sobota, OS II Murska Sobota,
OS III Murska Sobota, OS IV
Murska Sobota, OS Cankova,
OS Crensovei, OS Kuzma, OS
Beltinci, OS Tisina in OS Sveti
Jurij.

Pozdravni govor sta imela Zu-
pan Mestne obéine Murska Sob-
ota Anton Stihec in ravnateljica
Osnovne $ole 111 Murska Sobota
Angela Novak.

Na srecanju so se romski otro-
ci predstavili s plesom, glasbo ter

lakhibe

U Zuvjengro forum zi Sloveni-
jakri Romani unija kerdja os-
novne Skolengro ¢havorengro
lakhibe sou sinji andu 24. maj
2006 andi relovaudnica andi OS
IIl Murska Sobota. Pru lakhibe
aule u romane ¢havoure palu 10
prekmurske osnovne $koli: OS I
Murska Sobota, OS II Murska
Sobota, OS III Murska Sobota,
OS IV Murska Sobota, OS

petjem v romskem jeziku.
Namen tega srecanja je bil, da
otrokom s takim srecanjem
omogo¢imo, da skozi pred-
stavitveni program sami sodeluje-
jo pri ohranjanju in ustvarjanju

romske kulture in jezika. Cilj

Cankova, OS Crensovci, OS
Kuzma, OS Beltinci, OS Tisina
in OS Sveti Jurij.

Le manusen grejsinde u Zupan
zari ob¢ina Murska Sobota An-
ton Stihec te i trita $kolakri rav-
nautelica i Angela Novak.

Pru lakhibe u c¢havoure, khel-
nahi, cidnahi te gjilavnahi andi
romani ¢hib.

Chavorengro lakhibe pe kerdja

Srecanje romskih osnovnosolskih

srecanja je bil zdruzenje otrok iz
razli¢nih naselij ter sklepanje pri-
jateljstva med Romi in ohraniti
romski jezik in kulruro.

Vsi udelezenci so dobili tudi
sopke in zahvale za udelezbo.

Osnovne skolengre chavorengro

vastu dau, kauj sej u chavorue
kurkoure sodelovaulijnen zi adau
hot pe ferikejrel i romani ¢hib te
i kultura.

Lakhibnaskro cilj sinja hot
pumen u romane chavoure andru
bur gauva laukhle khetaun,
pumen prinzaurde te hot ule pe-
Jraustja

Sauri Zejne djerinde bukrejti te
zahvaula kauj pumen udelezinde.
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Romski zbornik - zbrani referati in
prispevki 2 mednarodne konference
0 Romih v sredniji in jugovzhodni

Evropi

Zdravko Horvat

Pri Zvezi Romov smo izdali
romski zbornik, kjer so zbrani
referati in prispevki z mednaro-
dne konference o Romih v sred-
nji in jugovzhodni Evropi,
lanskega septembra v Nem¢avcih
pri Murski Soboti.

Na konferenci so sodelovali
predstavniki Romov ter vlad iz
Slovenije, Avstrije, Makedonije,
Madzarske, Hrvaske in Bosne in
Hercegovine. Ti so v referatih
predstavili polozaj romskih skup-
nosti v svojih drzavah in se na

konferenci seznanili z reSevanjem

Demir LIATIV, predstavnik
romske skupnosti Makedonije

Sem izvrini direktor romskega
kulturnega drustva in izobrazeval-
nega centra, ki dela kot nevladna
organizacija in se ukvarja z alter-
nativno kulturo Romov. V Make-
doniji ne obstaja institucija, ki bi
se imenovala kulturni center, am-
pak vse delamo kor alternativna
veja kulturne institucije, ki dela v
okviru drzave.

Na dana$nji predstavitvi sem
vam Zelel ob splosnih podatkih o
Romih in o njihovem poloZzaju
povedati, kako lahko poteka delo
med vladnimi in nevladnimi or-
ganizacijami. Poudaril bi e, kako
bi lahko mi v okviru srednje in
jugovzhodne Evrope izoblikovali
sodelovanje med romskimi orga-

romske problematike. Prav v tem
zborniku so zajeti njihovi referati
in prispevki s te konference.

Kot pravi Horvat, gre za enega
prvih zapisov tovrstne konference
v tak3ni obliki in tako je zbornik
strokovna literatura za tiste, ki se
ukvarjajo s problematiko Romov
v tem delu Evrope. Podobno je
tudi
Geza Badi¢ in dodal, da je kon-

menil urednik zbornika
ferenca in s tem tudi zbornik
verjetno veliko pripomogel k
razumevanju polozaja Romov v

teh dezelah. Poleg tega pa naj bil

tudi  promocija  slovenskega

odnosa do romske skupnosti, ki
je bolj§i kot v drugih dezelah.
Izid zbornika je pozdravil rudi
Janez Obreza,
lo¢itev, da je napisan v Stirih

predvsem od-

jezikih, slovens¢ini, nems¢ini, an-
gle$éini in v rom3¢ini. Pomemb-
no pa je po njegovem §e, da je v
njem zajeta tudi konéna izjava z
mednarodne konference, saj ima-
jo na ta nadin drfave in pristojne
institucije gradivo, o ¢em lahko
razpravljajo.

MAKEDONIA é

nizacijami. Sem namre¢ eden od

lanov skupine Le-enja, ki je de-
lal na zacetku strategije za Rome
po Evropi. Upam, da se bodo po-
javili @ programi. Zaenkrat je

problem v tem, da ne moremo
najti finanénih sredstev, da bi
udejanjili te programe.

Danes vam Zelim povedari,
kako si nevladni sektor prizadeva
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izboljsati polozaj Romov v Make-
doniji, pa tudi v §irSem obmodju
jugovzhodne Evrope. Na osnovi
rezultatov popisov prebivalstva je
v Makedoniji 53.000 Romov, to
je 2,68 odstotkov vseh prebival-
cev.

Medtem romske organizacije
pravijo, da je ta Stevilka veliko
vi§ja, celo 135.000 pripadnikov
romske skupnosti, oziroma 6,7
odstotkov prebivalstva
Makedonije.

Na osnovi sedanjih ocen je v
Makedoniji oblikovanih okoli
120 nevladnih organizacij, torej
na vsakih 450 Romov je izobliko-

vana ena nevladna organizacija

vsEga

oziroma ob upostevanju neurad-
nih podatkov imamo na tiso¢
Romov eno nevladno romsko or-
ganizacij. Na teh osnovah ostaja-
jo institucionalne oblike drustev,
ki vse bolj tefijo k opravljanju
javnih poslov in storitev, kar je
demokrati¢en nacin zadcite javnih
interesov, ki je blize drzavljanom
in ki participira po svoji volji in
potrebah. Seveda je za izboljsanje
polozaja Romov v Makedoniji
pomemben tudi nevladni sekeor,
ki je znacilen po prostovoljnosti
ter mnozi¢nosti ¢lanstva, saj se
ukvarjajo z vpra$anji, ki so njihov
interes. To seveda ni to, kar je
govoril kolega iz Ministrstva za
kulturo.

Drzavni ukrepi ne jamcijo neke
varnosti, ne zagotavljajo
kakovosti delovanja za vse prebi-

valce Makedonije. V zadnjih letih

ko govorimo o tem neskromnem

prostovoljnem  delu  romskih
nevladnih organizacij, se pravi v
letu 2002 je bila organizirana
mreza nevladnih romskih skup-
nosti z naslovom “Roma 20027,
ki je podobna organizaciji Zveze
Romov Slovenije.

Nase nevladne organizacije so
pri¢ele z ustvarjanjem strategije
Romov v Makedoniji, se pravi da
je v razli¢nih devetih podrodjih,
kot so drzavljanske pravice, prav-
kultura,

ice zensk, mediji,

menedZment, izobrazevanje,
diskriminacija, $port, mladi in
ckologija bila izoblikovana na-
jprej mreza v Makedoniji in je v
dveh letih pripomogla k izdelavi
strategije za Rome. Seveda ni ta
strategija idealna opcija, ampak je
ena od strategij, ki lahko v
nadaljnjem obdobju zagotavljajo
uspeh Romov v Makedoniji. Ze
dejstvo, da so Romi v Republiki
Makedoniji izven integracijskih
procesov, da je njihova udeleiba
v makedonski druzbi zelo majh-
na, da so najbolj marginalne in
najrevnej$e skupine drzavljanov,
govori o tem, da je njihovo stan-
je zelo slabo in da mi vsi
moramo narediti veliko za to, da
bi se spremenilo.

Zato se vsi v nevladni romski
organizaciji zavedamo naSega
pomena,
poskusamo nuditi pomo¢ rom-

na$ih  nalog in
skim skupnostim in jim zagotovi-
ti, da bi ziveli éloveku dostojno
zivljenje. V Makedoniji je na
primer okoli osemdeset $tudentov
Romov za razliko od leta 1995

ko so bili le $tirje romski Studen-
tje. Prav tako se je povecalo
$tevilo srednjesolcev s 60 na 791.
Vedno manj je srednjesolcev, ki
ne konéajo srednje Sole, zmanjsu-
je se Stevilo diskriminiranih
otrok, vse ve¢ je kulturnih in
znanstvenih manifestacij. Mnoge
aktivnosti so spodbujene prav z
nevladnimi romskimi organizaci-
jami v Republiki Makedoniji. Ni
potrebno le sodelovati med Vlado
organizacijami,
ampak poiskati tiste kompetentne

in nevladnimi

kadre, ki so sposobni opraviti te
naloge. Vladne institucije bi se s
tem ognile temu kar imenujemo
inkompatibilni
Rome, zaradi tega, ker tudi na-
jbolj zaérrani programi v naih

programi  za

uradih ne morejo Romom poma-
gati, ¢e to ni kompatibilno z Ro-
mi. Velikokrat pa se dogaja, da
so ti programi narejeni v uradih
in jih kasneje pri uresnicevanju
ne moremo uresniciti. Potem
menjamo spet program, menjamo
strategijo, Romi pa ostajajo tudi
naprej na nivoju, na katerem so
bili prej. V Makedoniji pricakuje-
mo, da bo vladni sektor kmalu
sprejel iniciativo za sodelovanje z
nevladnim sektorjem - tako bo-
mo ustvarili pogoje za sodelovan-
je na vseh podrocij druzbenega
zivljenja, ki so za Rome pomem-
bni in na katerih imajo posebne
interese.

V nadi drzavi se véasih dogaja,
da tisti programi, ki jih izvajajo
nevladne romske organizacije in
programi, ki jih izvaja vladna or-

WWWILOMICXST

AD)

>

16 wmmmmm 37evieka 27 B SEPTEMBER 2006




ROMANO THEM - ROMSKI SVET] |

ganizacija nimajo nobenih vza-
jemnih informacij in velikokrat
delajo oboji isto stvar.

Skupni cilji morajo imeti do-
dano vrednost. Vladni in nevlad-
ni sektor imata razli¢no obliko
odgovornosti, toda oboji imajo
potrebo po objektivnosti, odgo-
vornosti in odprtosti. Danes smo
slisali dober primer iz Slovenije,
ki pravi, da so nevladne romske
organizacije financirane tako s
strani drZavnih organov kot tudi
iz lokalne skupnosti oziroma
obéine. To je izjemen primer,
kako je mogoce doseci zelo dober
uspeh. Pomembno za nas je, da v
regiji delamo na kulturni iden-
titeti Romov.

Vecinski narod premalo pozna
kak$na je kultura in specifika
romske kulture, zato prihaja do
dezintegracije, do diskriminacije,
do predsodkov in stereotipov.

Mi pa smo v tem kratkem ob-
dobju (3tirih-petih ler) uspeli
ogromno narediti na podrocju in-
tegracije.

Na koncu bi predlagal e nekaj
zamisli, kako lahko izbolj$amo
sodelovanje med nasimi drzava-
mi. Prizadevati si moramo ¢im
to¢neje definirati skupno kul-
turno politiko srednje in jugov-
zhodne Evrope. Pri nas ni
pomembno to, da Slovenija nare-
di kulturno politiko za Rome v
Sloveniji. Mi Romi smo si zelo
podobni, ne glede na to, kje se
nahajamo. V srednji ali v jugov-
zhodni Evropi moramo kulturno
politiko izoblikovati, da bo ta
skupna, s katero lahko naredimo
korak naprej. Na ta nacin bi bilo
mogoce ustvariti ustrezne strate-
gije s Stevilnimi instrumenti, ki bi
prispevali k ohranjanju kulturne
identitete Romov. Aktivno je
potrebno vkljucevati naso kulturo
v §irSo regionalno, evropsko in
svetovno kulturo. Mednarodno

sodelovanje mora biti stimulirano
z razvojem partnerskih projektov
in vklju¢evanjem mednarodnih
paketov pomodi, se pravi stimuli-
rati je potrebno tudi mednarodno
sodelovanje s tem, da se vkljudu-
jemo v razliéne mednarodne aso-
ciacije (podobno kot se je Zveza
Romov Slovenije ze vkljuéila v
svetovno asociacijo, in vsi jo poz-
najo v srednji Evropi in v $irfem
prostoru)

To je eden od pozitivnih mod-
elov, kako lahko to naredimo, da
nevladne organizacije postanejo
ponos ncke drZave, je ena od
poti, na kakSen nacin lahko
dosezemo institucionalizacijo
nevladnih organizacij. Mi se
vsakodnevno soo¢amo in borimo
s tem, da naredimo vsaj eno
manifestacijo v nagih mestih. Zal
nimamo sredstev, da to opravimo
in tako se romska identiteta v
kulturi tezko izoblikuje in ohrani.
V Makedoniji se dogaja, da na
vecere poezije, ki je znana mani-
festacija na svetu, v zadnjih de-
setih letih noben Rom ni bil pov-
abljen, prihajajo pa pisatelji iz
Zimbabveja in Zanzibarja, nadi
pesniki pa se ne morejo vkljuce-
vati na te vecere poezije in nobe-
na romska pesem §e ni bila pre-
brana na teh vecerih. Kje je
potem nasa kultura? Problem ni
samo kroni¢no pomanjkanje sred-
stev, ampak tudi priznavanje
romske kulture na regionalnem,
nacionalnem ali lokalnem nivoju.
V srednji Evropi obstaja samo
ena institucija romske kulture, to
je muzej romske kulture v Brnu
na Ceskem. V drugih drzavah ju-
govzhodne Evrope taksne institu-
cije nimamo. Na Svedskem imajo
tri take institucije, recimo kul-
turni center v Stockholmu, ki je
drzavni kulcurni center, kjer Ro-
mi lahko vsak dan prikazujejo
svojo kulturo. Obstaja $e romski

muzej v Malu in v Géteborgu.

Pri tem je Romov na Svedskem
v primerjavi z Romi v Make-
doniji bistveno manj.

Seveda morajo ti kulturni cen-
tri  imeti  vrednote, svojo
kakovost, te kriterije je potrebno
oblikovati tako, da ne izhajamo le
iz kvantitete, ampak da uposteva-
mo tudi vrednost edukativnih
programov, da zbiramo stare pes-
mi in drugo kulturno dedii¢ino,
da motiviramo mlade in jim
povemo kaj je romska kultura.

Studentje me na predavanjih
velikokrat vprasajo, kaj je visoka
romska kultura? Mislim, da bi
lahko dneve in dneve razpravljali
o tem, v Cem se odraza visoka
romska kultura, saj jo imamo, pa
se ne potrudimo, da bi jo pred-
stavili.

Seveda bi morali povecati sred-
stva drzavnih proracunov za rom-
sko kulturo in vzdrzevanje kul-
turnih ustanov

V Evropi, bi morali ustanoviti
kulturni forum Romov kot stalno
telo, ki opravlja
poslanstvo za romsko skupnost.
Kulturni Romov  bi
organiziral srecanja strokovnjakov
s podro¢ja kulture, spremljal delo

kulturno

forum

resornih ministrstev, institucije s
podrodja kulture, kulturnih man-
ifestacij, umetniskih in razli¢nih
drugih  skupin,
tekoce probleme in predlagal us-
trezne reditve. Ti bodo nekako

opozarjal na

vez med kulturnimi organizacija-
mi in institucijami v mednarod-
nih in nacionalnih okvirih, uk-
varjali se bodo tudi z informiran-
jem javnosti.

To je pot, ki nas bo leta do
2015 pripeljala v razmere, ko se
bomo lahko pohvalili, da smo
ustvarili in dosegli boljsi polozaj
Romov v celotnem evropskem
prostoru.
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Kako Zivijo Romi v Litvi

Oto Baranja in Vera Klopéi¢

3 | g

V okviru programa mobilnosti “Leonardo da

Vinci” je v letu 2006 potekala izmenjava med
Slovenijo in Litvo na podrocju izobraZzevanja Ro-
mov. Naslov projekta je “ Modeli izobrazevanja in
usposabljanja Romov v Sloveniji in Litvi”. Koordi-
nator projekta je Institut za narodnostna vprasanja
! nosilka dr Vera Klop¢i¢/ iz Ljubljane. Partnerski
ustanovi v Sloveniji sta Zavod za izobraZevanje in
kulturo iz Crnomlja in Zveza Romov Slovenije.
Partnerska ustanova v Litvi je Romski skupnostni
center/ Roma community center/ iz Vilniusa /di-
rektorica Svetlana Novopolskaja/, ki deluje v
romskem naselju Kirtimai. So ustanovtelji
Romskega centra so: Oddelek za narodne manjsine
in Litvance v tujini pri vladi Republike Litve,
Ob¢cina Vilnius,

Zdruzenje Romov v Litvi “Ciganski ogen;j”.

Litvanski sklad za otroke in

Polozaj Romov v Sloveniji in izobrazevanje Ro-
mov v Sloveniji so ¢lani projekene skupine: pred-
stavili strokovni javnosti na dveh okroglih mizah v
Intitutu za socioloske raziskave (22. maja 2006) in

v Zdruzenju/ Hisi narodnih manjsin v Vilniusu
(25. maja 2006), ter na pogovorih na Ministrstvu

za $olstvo, Oddelku za narodne manjine in na Za-

vodu za zaposlovanje v Vilniusu.
V projektni skupini iz Slovenije so sodelovali:
* Vera Klopcic, Institut za narodnostna vprasanja,
Ljubljana
* Oto Baranja, Zveza Romov Slovenije,
* Franc Smerdu, direktor obmoéne enote Zavoda
za zaposlovanje, Novo mesto
 Nada Zagar, Zavod za izobrazevanje in kulturo
iz Crnomlja
* Nadica Babi¢ Ivanis, Zavod za izobraZzevanje in
kulturo iz Crnomlja
* Margita Adamié, Zavod za izobrazevanje in kul-
turo iz Crnomlja
V ¢&asu studijskega obiska v maju 2006 je projek-
tna skupina iz Slovenije obiskala tako romski cen-
ter in romsko naselje Kirtimai blizu Vilniusa kakor
tudi vladne in manj$inske ustanove.Ves ¢as nas je
spremljal predsednik zdruZenja Romov v naselju
Josif Tycina. Ogledali smo si kako poteka pouk litr-
vanskega jezika za otroke v starosti 5.-do 10. let ter
se seznanili s teajem litvanskega jezika za odrasle,
ki se izvaja v okviru posebnega racunalniskega pro-
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grama. V primerjavi s polozajem Romov v Sloveni-

ji je glavna razlika na podrodju izobrazevanja v tem,
da nekatere skupine Romov v Litvi ne obvladajo
dovolj dobro litvanskega jezika, da bi se lahko
vkljucili v redno izobrazevanje in v druzbeno Zivl-
jenje. Zaradi zgodovinskih razlogov oblasti v Litvi
posvecajo najvecjo skrb udenju jezika vecinskega
naroda, saj je v preteklem obdobju poucevanje
potekalo predvsem v ruskem jeziku.

Predstavniki romske skupnosti so izrazili zeljo, da
obisc¢ejo Rome v Sloveniji in predstavijo kulturne
dosezke, saj o tem ravno sedaj snemajo poseben

film.

5. Srecanje romskih folklornih
skupin Slovenije

Zdravko Horvat

Zveza je v mesecu julija organizirala 5. srecanje
romskih folklornih skupin Slovenije.

Na sre¢anju so nastopili folklorne skupine iz
Prekmurja, Dolenjske in Bele krajine. Prvi¢ pred
javnostjo je nastopala tudi romska glasbena skupina
Pomaranca,

ROMANO THEM B ROMsKkI sveT mmmm ]9
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Zdravko Horvat

Drudtvo od leta 1992 izdaja
casopis Romano nevijpe /

Romske novice, katera vsebuje

prispevke iz zivljenja in dogod-
kov Romoyv in je dvojezicen.

Do sedaj so lzdali Ze 3tiri
stevilke Romski zbornik/Romani
kedijpe, kateri vsebujejo zbrane
teme s tabora.

Druitvo je Se izdalo:

knjigi Lunin prstan v kateri so
zbrane pesmi Jozetra L. in
dramske legende Jozeka Horvata
in Amaro drom/Nasa pot

Drame Krvava voda, Hegedu-
va/Violina in Ciganka Irina.

Pesniski zbirki Poposkre Djija-
avtor Romeo Horvat-POPO in
Ciden andi mro aunav/Zaigrajte
v mojem imenu -avtor Jozek
Horvat-Muc.

S pomocdjo drustva je skupina

Amaro drom / Nasa pot

Zdravko Horvat

Predsednik Zveze Romov
Jozek Horvat-Muc je izdal Ze
svojo sedmo publikacijo, tokrat z
naslovom Amaro drom - Nada
pot. Dru$tvo Romani Union je
izdajatelj, urednica Monika San-

dreli in lektor Janko Durié. V

Knjigi katero sestavlja 384 strani
avtor prikazuje razvoj romske
skupnosti v Sloveniji, zlasti v
Prekmurju. Avtor poudarja, da je
bil namen knjige opisati tisto kar
se je zgodilo in ne tisto kar se ni
oziroma kar bi se lahko.

Langa pred leti izdala dve kaseti
“Langa” in “Ciden Roma”, v
pripravi pa je $e glasbena
zgosc¢enka skupine Halgato band.
izdaji  rudi
zgo$cenka “Pravljice”, katera je

Pravkar je v
posneta v  romskem in
slovenskem jeziku.

Tudi gledali$ka skupina je zelo
uspe$na in dejavna. Jozek Hor-
vat-Muc kot reziser in scenarist
vodi gledalisko skupino od leta
1992 in do sedaj so odigrali se-
dem predstav: Karmen, Sedmi
dan, Legenda, Rdeée jabolko,
Na$ dan, Violina in Snegulj¢ica.
Pri vseh igrah igralci uporabljajo
romsko in prekmursko nareéje.

Knjiga je podkrepljena z razn-
im arhivskim gradivom, katera so
se vsa ta leta nabirala iz casopis-
nih ¢lankov, kopije faksov in

pomembnih dokumentov ter slik.
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Drama “Ciganka Irina”

Zdravko Horvai

Dramo Ciganka Irina avtorja
Jozeka Horvata lahko odslej pre-
berete v natisnjenem izvodu. Na
75 straneh avtor opisuje razplet
med cigansko lepotico Irino,
njeno hcerko Noemi, kmeckega
fanta Markoja, njegovega oceta
Pisteka, slikarjem Gustijem, Sa-
jenom, in ciganki Kiki in Mirin-
di.

V prvem delu avtor opisuje ve-
liko ljubezen kmeckega fanta
Markoja do ciganke
Ceprav mu star§i na vse modi

[rine.

branijo vsakrini stik z Irino, se
vseeno odloéi za nakup koce ob
Muri in Brod.

Irina, lepotica katera ob zvokih
ciganskih cimbal zaéne zapeljivo
plesati in spogledovati se ne
more odloéiti za kmeta. Raje
izbere cigana in se odpravi v
mesto igrat in plesat... od vedera
do jutra.

Cez nckaj let se Irina vrne v
kraj ob Muri, a zelo bolna. Med
tem rodi héerko Noemi. Otrok,
pozneje lepotica se kmetu stisne
v srce, v njej vidi Irino. Hoée jo
Zase, d....

Avtor v knjigi opisuje ljubezen,
sovrastvo, ljubosumnost, zalost,
bolezen in smrt. Zgodba se odvi-
ja v pokrajini ob reki Muri. Up-

amo le, da bodo ¢lani gledaliske
skupine ¢im prej odigrali dramo
tudi na odru.

Romska pravljica / Romani paramisi

KAKO SO NASTALE GOSLI / SAR ULI
| HEGEDUVA i

Kako so nastale gosli
Sar uli i hegeduva

Romska pravljica / Romani paramisi
llustrirala / Risaulindja i Suzi Bricelj

Zdravko Horvat

Zalotba Mladinska knjiga je avgusta
izdala novo pravljico Kako so nastale

gosli / Sar uli i hegeduva zbirke Cebeli-

ca. Ocarljiva romska pravljica nam gov-
ori o nastanku gosli in ¢udezni moci
glasbe. Tokrat je izdana v posebni dvo-
jeziéni izdaji in sicer v slovenicini in
romscini. Pravljica je natisnjena na 24
straneh, s trdo platnico in je bogato
barvno ilustrirana. Za prevod v romsci-
no je poskrbel Romeo Cener - Srna, za
ilustracijo pa Suzi Bricelj. Knjigo lahko
kupite vsepovsod kjer prodajajo knjige
omenjene zalozbe po ceni 1.890 SIT.
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Zdravko Horvai

Na zgoscenki so posneti $est
pravljic, katere so posnete v
slovenski in romski jezik.
Zgo§¢enka s pravljicami je na-
menjena vsem, ki radi poslu$ajo
pravljice. V vseh pravljicah se v
ozadju sliSijo dodani razliéni
zvocni efekti, kar lepo popestri

Zaradi dvojezi¢nega zapisa je
priporodljiv tudi vzgojiteljicam,
uciteljem oz. vsem, kateri se uk-
varjajo ali srecujejo z romskim
jezikom in/ali romskimi otroci.
Na zgoscenki najdemo pravljice:
Pepelka, Janko in Metka, Sneg-
uljéica in sedem palckov, Rdeca
kapica, Trije prasicki in Paléica.

Romsko drustvo Romani Union
posnel zgoscenko “Pravljice”

Zdravko Horvait

“Pred nami je druga izmed
$tirih knjig Otroci, zapojte z na-
mi. Kot v predhodnici je tudi v
tej knjigi zbranih trideset pesmi
iz razliénih koncev sveta in so
prevedene v slovenscino in
romééino. Na zadnjih straneh
knjige je za dodaten preizkus
glasbenih sposobnosti sestavljenih

nekaj tezjih ritmiéno-melodiénih

primerov in nekaj ritmi¢nih vaj,
ki bodo utrdile otrokov smisel za
ritem v glasbi....”

S tem predgovorom Brizani
zatenja drugo izdajo knjige. Ze v
predgovoru je omenjeno, da so
besedila prevedena tudi v romici-
no. Tako Brizani nadaljuje svoje
delo tudi v natisnjeni obliki. S to
drugo knjigo Brizani potrjuje

OTROCI, zapojte z nami! 2 /
CHAVALEN, gilaven amencar!
2 - Nova knjiga Imera Traja

svoje delo in obenem ohranja
romski jezik. Avror knjigo s 98
stranmi posveca otrokom vsega
sveta.

' _ P
ROMICES e OF
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Amala in Darhia orkester

Zdravko Horvat

Orkester Darhia

Tradicionalna in sodobna rom-
ska glasba se je ob svetovnem
dnevu Romov vrnila na oder
Cankarjevega doma. Ljubljanska
skupina AMALA je pod vod-
stvom vsestranskega glasbenika
Imerja Traje Brizanija ob svoji
10-letnici v druzbi orkestra in

vokalne skupine Darhia Orkestra
& Gilavutne iz Makedonije ust-
varila inovativen in nepozaben
glasbeni vecer v petek, 7. aprila.

Darhia orkestro & Gilavutne

Makedonski orkester in vokal-
na skupina Darhia Orkestro &
Gilavutne stare tradicionalne pes-

Levo: Solistka z veliko kapaciteto glasu in specifiénim glasovnim

mozZnosti: Daniela Kaladziska

mi zdruzujeta z novejSimi
pristopi v etno glasbi. Skupino
vodi profesorica glasbe, Bajsa Ar-
ifovska, ki igra kar dvajset instru-
mentov, drugi igrajo na mando-
line, mandole, kitare, tolkala in
klaviature.

Macedonian orchestra and vo-
cal group Darhia Orkestro &
Gilavutne combine old tradition-
al songs with modern approaches
to ethno music. The band’s lead-
er is a music professor, Bajsa Ar-
ifovska, who plays as many as
twenty instruments, while the
others play mandolins, mandolas,
guitars, percussions and key-
boards.

With songs such as Ah me ka
merav, Jovano Jovanke, Take five
and Hungarian
Darhia Orkestro inspires the

Rhapsodies

hope that traditional Roma mu-
sic, enriched by contemporary el-
ements, might live on.
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Sukar

Zdravko Horval

Skupina Sukar po poletnih
nastopih v Sloveniji in bliznji
sose§cini (Beograd Bear festival)
odhaja 8.9. v Avstrijo v Celovec
na proslavo obletnice Radio Ago-
ra.

Za tem je nastopala 21.9. v
znanem zagrebtkem klubu Aqua-
rius.

14.10. skupina odhaja v Novi
Sad na festival tamburaske glas-
be, 28.10. jo pa ponovno caka
veliki nastop v Gallusovi dvorani
Cankarjevega doma v Ljubljani
kjer bo z gostom koncerta Mag-
nificom ponovno poskusala Gal-

lusa spraviti na noge.
Predlagam, da obiscite njihovo

zanimivo spletno stran:
hetp:/ fwww.sukar.org/.

Skupina Langa deluje od leta
1997. Nastala je v romskem na-
selju Puséa pri Murski Soboti in
je po ocenah poznavalcev trenut-
no najbolj avtenticna ciganska
akusti¢na glasbena skupina v
Sloveniji.

Sestavljajo jo: Miso Kontrec -
vokal in violina, Joze Kontrec -
vokal kontrabas, Bos$tjan Baga -
harmonika, Marjan Ornik - ki-
tara, Miran Celec - tolkala in
Vasko Atanasovski- alt saksofon.

Repertoar skupine obsega ci-
gansko etno in avtorsko glasbo.
Avtorska glasba, ki jo ustvarjata
brata JoZe in Mifo Kontrec, je
deloma izvedena tudi v sloven-
skem jeziku. Pisec vseh besedil je
pesnik Feri Lainscek, sicer tudi
avtor kultnega romana Namesto
koga roza cveti, ki govori prav o
zivljenju prekmurskih Romov.

Ciganska skupina Langa

Romeo Cener - Srna

Skupina Langa je dvakrat us-
pesno sodelovala na Festivalu
nare¢ne popevke, nastopila je na
festivalu Druga godba, lani pa je
s skupino Sukar navdulila v
ljubljanskih Krizankah. Skupina
je dejavna tudi v tujini, lani je
nastopila na festivalu v Comacciu
v Italiji, letos pa je bil zelo
odmeven njen koncert v gledal-
i§¢u v Trstu.

Sredi poletja bo pri Zalozbi
kaset in plos¢ RTV Slovenije

iz§la njihova zgod¢enka 2z
naslovom Cigansko duso imam.
Skupina sodeluje tudi pri sne-
manju filma Traktor, ljubezen in
rok ‘n’ roll, ki ga po romanu
Ferija Lains¢ka pripravlja Branko
Djuric Djuro. Film bo predvido-
ma na ogled jeseni 2006. Iz

http://www.etno-skupina-langa.com/
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Halgato-band

Romeo Cener - Srna

Je vokalno-instrumentalna sku-
pina iz Prekmurja, ki izvaja
tradicionalno in avtorsko glasbo
navdahnjeno s  panonskimi
razpoloZenji. Skupino sestavljajo:
Joze Kova¢ Uri - violina in
vokal, Safa Ostoji¢ - harmonika
in vokal, Milan Ostoji¢ - kitara
in vokal, Oton Makovec - kon-
trabas in vokal.

Avtor glasbe je Milan Ostojié,
avror aranzmajev Safa Ostojic,
kot avtor besedil in svetovalec pa
sodeluje s skupino e pisatelj Feri
Lains¢ek. Skupina je leta 2003
izdala zgoi¢enko in kaseto z
naslovom Komi de ravnica bejla,
skladbe z

besedili v prekmurskem narecju

na kateri so izsle
in romskem jeziku.

Nova zgo$¢enka z naslovom
Orkester za poljube prinasa osem

skladb 2z besedili v

slovenskem jeziku, na njej pa so

novih

tudi tri zmagovalne skladbe s

Festivala  nareénih  popevk.
Skupina Halgato band je namreé
leta 2003 na Festivalu nareénih
popevk s skladbo Skuza osvojila
prvo nagrado strokovne Zirije,
Feri Lain§¢ek pa je prejel nagra-
do za najboljse besedilo. Leta
2004 je na Festivalu nareénih

popevk sodelovala s skladbo Vio-
lina, Feri Lainscek pa je prejel
nagrado za najboljse besedilo. Le-
ta 2005 je na Festivalu nare¢nih
popevk sodelovala s skladbo
Ravnica in osvojila prvo nagrado
strokovne Zirije.

Na novi zgoscenki sta Se pose-
bej zanimivi skladbi Veter boza
deklico in Kako je ljubezni ime.
Prva je priredba skladbe Korneli-
“Plovi  ladja
Dunavom”, ki jo je v izvirniku
pela legendarna Olivera Kartarina.

ja Kovaca

Druga pa je med ljubitelji poezi-
je %e nekaj let kultna pesem
Kako je ljubezni ime avtorja Fer-

ijja Lainic¢ka. Slednja ni bila

nikoli objavljena v katerikoli kn-
jigi, ampak je bila Ze nestetokrat
brana, recitirana in fotokopirana.
Skupina Halgato bend jo je
uglasbila v originalni prekmurski
verziji z naslovom Kak je liibezni
imej in v slovenskem prevodu.
Halgato band tako z novim pro-
jektom nadaljujejo svojo cedalje
uspesnejio kariero, ki je prerasla
prekmurske ravnice in se razsirila
po vsej Sloveniji. Iz zabavljagkih
Prekmurja se
razvijajo v resno, vs-

muzikantov iz
pocasi
eslovensko priznano in sposto-
vanja vredno skupino.

Zdravko Horvat

Zaicita dokumenta
Ce wuporabljamo urejevalnik

besedil Microsoft Word, ve-
likokrat zelimo ustvarjen doku-

ment shraniti na disketo oz. na
drug medij ali pa poslati nekomu
na e-mail. V tem primeru ko
ustvarjen dokument posljemo po

RACUNALNISTVO

meilu prijatelju oz. instituciji
lahko ta brez nafe vednosti in
dovoljenja ta isti dokument spre-
meni po svoji potrebi. Ker pa
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tega ne zelimo si lahko pomag-
amo z zas¢ito dokumentov v
orodni vrstici Orodja, pois¢emo
Zas¢iti dokument...kliknemo in
na desni strani se nam bo pojav-
ilo okno v katerem si lahko
izberemo Zelene omejitve in ges-
lo za zai¢ito.

V primeru, da Zelimo spre-
meniti dokument, se bo tudi od
nas zahtevalo geslo, zato je
pametno, da si gesla zapiSemo in
shranimo na varno mesto.

Tiskanje z virtualnim tiskalnikom
katerega ~ smo
pravkar oblikovali zelimo poslati

Dokument

po e-mailu prijatelju.

Ker pa smo v dokument
vkljuéili nam zanimivo vrsto
pisavo in smo dokument pri-
lagodili za svoj tiskalnik.... zal,
ta prijatelj, ée ne bo imel takih
vest pisav, ne bo mogel obcu-
dovati na$o mojstrovino.

Zaradi tega pa so iznasli PDF
zapis. Odlika tega zapisa je ta, da
se nam dokument prikaze vedno
tako, kot je bilo miljeno, da naj
zgleda. Dokument,
shranimo v PDF zapis, vsakdo,

kﬂ. ter cga
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ki bo odprl ta zapis, bo doku-
ment videl natanéno tako, kot

smo ga pripravili.

Za ta primer lahko uporabimo
razne programe, a stanejo kar
precej denarja (tudi nad 100 ti-
socakov)

Po brskanju po internetu sem
naletel na veliko rtakih pro-
gramov, naletel pa sem tudi na
dodatek Primo PDF, katerega

najdete na naslovu www.pri-

mopdf.com.
Gre za dodatek, ki namesti do-
datni  PrimoPDF  navidezni

tiskalnik med va3e tiskalnike na

ra¢unalniku. V. urejevalniku

besedil Word ali v kakem
drugem grafi¢nem programu bo-
mo lahko z ukazom Tiskaj in
izbiro  PrimoPDF tiskalnika
lahko “natisnili” PDF datoteko.
Odlika tega dodatka je e ..., da
je brezplacen! Snamete ga lahko
na htep://www.primopdf.com/.

Tudi ta datoteka je nekako za-
§¢itena, saj lahko le dokument
ogledujemo in natisnemo. No, z
nekaj “dodatkov” pa lahko PDF
datoteko  spet
dokument katerega lahko sprem-
injamo, ampak to za kdaj drugic.

(pisave si brezpla¢no lahko

pretvorimo v

snamete iz:

http://www.vecer.com/pc/).

Izberite ¢rni kruh

Crni pieni¢ni kruh in rfeni
kruh vsebuje ve¢ zdravju pri-
jaznih snovi kot beli kruh. Bela
moka iz katere je narejen beli
kruh pa teh snovi ne vsebuje.
Zato uiivajte ¢rni kruh. Razen
tega je ¢rni kruh bolj sitosten.
Ste do sedaj kupovali samo beli
kruh? Obcasno ga zamenjajte z
¢rnim. Da se navadite na njega.
Potem pa naj bo érni kruh vsak

Kruh lahko

dan na va$i mizi.

Prehrana in zdravje

Prim. mag. Branislava Belovic, dr.med.spec., Gordana Toth, uni.dipl.inz.zZiv.teb.

uzivate pri vsakem obroku. Edi-
no bodite previdni pri namazih.
Kruh namazite tanko. Odli¢ni so
namazi iz skute. Tako za otroke
kot za odrasle. Kruh in jabolko
sta lahko odli¢na malica. Starim
ljudem, ki imajo tezave z zobmi
ponudimo kruh nadrobljen v
mleko ali belo kavo.
Zakaj je paradiznik se posebej
dober za zdravje moskih

Uzivajte  paradiznik.  Cim
pogosteje. Zakaj? Ker varuje pred

rakom in drugimi bolezni. Tako
na primer moske varuje pred
rakom prostate. Paradiznik lahko
zautijete svei. Se bolje pa je e
ga zauzijte v obliki paradiini-
kovega soka ali mezge. Dobite ga
zelo poceni v vsaki trgovini v
tetrapak embalaZi. Iz njega lahko
pripravite paradiznikovo juho ali
omako. Lahko ga dodate pri
pripravi golaZza ali podobne jedi.
Poskusite paradiznikovo juho.
Odli¢na je.
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Paradiinikova juha
sestavine za 4 osebe:
1/4 1 (pol tetrapaka) paradizniko-

2 zlici drobnih testenin
petersilj, sol, poper

V kozici segrejemo olje, do-
damo na &etrtine narezano ¢ebu-

raztopimo v vodi in vse skupaj
prilijemo k juhi. Na ta nacin se
izognemo klasi¢nemu prezganju.
Ob koncu dodamo $e testenine,

vega pireja (mezge)
1 éebula

lo in strt Cesen. Ko ¢ebula in ¢e-  solimo in popramo po okusu ter
kuhamo 8 - 10 minut, tako da
paradiznikov pire. Omaki nato so Juho

dodamo vodo in kuhamo. Juho ponudimo vroco, dodamo ji

sen malo zarumenita, dodamo $e

1 strok cesen

testenine  kuhane.

1#lica olja

1/4 | vode

zgostimo tako, da 1 Zlico moke sesekljan svez petersilj.

POPOJEVE PESMI

Romeo Horvat - POPO

Bolece JocCes

Ena Lud¢, ki gori

Joces, ker ti je zal
eno srce, ki $e trpi. Joces a ne ve§ zakaj.
Joées ker te boli
Ni ve¢ tako lepo kot je bilo Vedi da nisi edini ti

Vse pocasi je odslo

Ni rane, ki bi se morale zaceliti
Ni ve¢ deklet, ki bi me pritegnili

Govorim o meni, ki vse to ¢utim
sanjam, kako se naj prebudim
o8 w
e Kada sama mijk chavuve

vee: vas o frnel jaz.ad Kada sama mijk ¢havuve,

sama zi amari baba kurkure.
Te phukavlahi sar augon Zijvnahi
Sar augon ¢urnahi.
Phukavlahi:

Kikivar bukhaule sana

] [ ] -
Izgubljeni Decek
V vodi temni vidim roma, Kaj len ni§ta nauna.

on ki joce za otroka.
Kada sama mijk ¢havure
Izgubil ga je ze dolgo nazaj sama zi amaro papo kurkure.
Te phukavlahi sar dur ste phirlahi,
Kiki Zuvja le sanahi.

Phukavlahi:

Lubehari sinja

A ne ve kaj naj zdaj

Sili se ga iskati,
ne ve kako in kaj pripovedovari
La baba mukja te avra peske linja
Sina ze dolgo ni videl.

Ne ve ali bo nazaj prisel. Adau i baba te u papo phukavnahi
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Marlena terni Kijarkinja

Andu tikno dijs zivlahi djik terno kijauri,

te odoj i Marlena sinja.

Djilavlahi djik $ukar djili,
I bukrijta latar pijli.

Kezdindja te roul

ham na kamlahi te gorul.

Phukaudja kaj kamel djikhe terne kijauri,

adau phukaudja i Marlena amauri.

Ouv zijla andu aur dijs,
i duk so tut dukhal la ste tijl ¢hijs.

Moje otrocije

O¢i zacarane so bile,

jaz ljubil sem mlado le dekle.

Ni me ¢akala,

drugemu je srce dala.

A ko pomislim $e na to,

mi je 3 bolj hudo.

Nisem upal povedar,
Rad te imam,

Le bedarije, tole znam.

Moja bi ostala,

mojemu otro$tvu hvala.

e-mail: romani.union@siol.net

WWW.ZVeZa-romov.si

e-mail: romic@siol.net
www.rromic.si

Angel in Hudic

Ko hudi¢ in prepir,
Ko angel in stalen mir.

Hudi¢ me napeljuje,
ni¢ ne potrebuje,
le svoje ¢rke narekuje.

Ukradi ta denar,
ti ni¢ ne more ta Zandar.
in postal bo$ ti vladar.

To rekel je glasneje,
potem nazadnje se on smeje.

Angel lepo in kulturno,
rekel takole burno.

Ne rabis tega denarja,
te bosta ujela ta zandarja,
denar in vrag naj sta vladarja.

Zalostno povedal,
prav ima seveda.

Hudié¢ razjezil se je,
povedal mi je Se glasneje.

Rodil si se kot Rom,
Da ne bo$ Rom, ti zrihtal bom,

dobil bo§ drugi dom.

To rekel je glasneje,
potem nazadnje se on smeje.

Mati te je za Roma rodila,
ona tega ni nikoli skrila,
Hiso mogoc¢no je zgradila.

Zalostno povedal,
prav ima seveda.

Jaz zbudil sem se:
Le sanjal sem
Kaj ze spet ne vem.

Hudic¢ in angel sedita pred menoj
rekla sta mi stoj,
nic se nas ne boj.

Samo v sanjah nas imag,
saj nas iz pravljic Ze poznas.

Poznal sem vas res iz pravljic.
a ne vem kje
To vam naj misel sama pove.
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Berisa Hatida
V ponedeljek 3. aprila 2006, se

je Romsko drustvo Romano
Pralipe Maribor s svojo folklorno
skupino udelezilo nastopa na
koncertu, ki ga je organiziralo
Makedonsko kulturno drustve
Biljana.

Zraven folklorne  skupine
Romskega dru$tva Romano
Pralipe so na koncertu 3e
nastopili:
- pevska skupina MKD Biljana
Maribor,

- folklorna skupina MKD Bil-
jana Maribor,

- folklorna skupina Razigrano
klasje,

- Hrvagko kulturno drustvo,

- Srbsko kulturno drustvo,

Nastop v dvorani Union

- Nemsko kulturno drustvo

Mostovi (otroski pevski zbor),
- KUD Angela Besednjaka
Maribor (mesani pevski zbor).

Zraven
nastopajo¢ih manijsin, so se kon-

vseh  predstavnikov

certa rudi udelezili:

- g. dr. Vasko Simoniti, minis-
ter za kulturo Republike
Slovenije,

- g Boris Sovi¢, Zupan mesta
Maribor,

- ga. Dzulija Bogatinova - Kos-

odpravnica poslov

Republike

tovska,
Veleposlanistva
Makedonije

- g. mag. Franc Pivec, predsed-
nik Zveze kulturnih drustev
Maribora in Javnih skladov

Republike Slovenije

Koncert si je ogledalo veliko
Stevilo ljudi, kateri so bili nav-
duseni nad nastopom nase folk-
lorne skupine. Na koncu koncer-
ta so podeljevali razli¢ne pohvale
in nagrade, tako da sem kot
folklorne

mentorica skupine

Romskega druftva  Romano

Pralipe, bila zelo vesela podeljene

pohvale za na$ nastop.

Elvis Dzemaili

je zbralo veliko ljudi.

Durdevdan je praznik, ki ga vsako leto praznuje-
jo Romi v Mariboru. Dne 6. maja 2006 so se na
Raicevi ulici 4, z namenom praznovanja, zbrali
¢lani Romskega drutva Romano Pralipe ter Romi
iz Maribora in okolice. Romsko drustvo je pred-
stavilo svoje dejavnosti ter tudi nastopilo s svojo
folklorno in glasbeno skupino. Na praznovanju se

Predstavnik Romov v Mariboru, Fatmir Beciri, je
vsem Romom v Sloveniji in svetu, ob romskem
prazniku DURDEVDANU zazelel veliko srece,
zdravja, zadovoljstva ter osebnega uspeha.

Praznovanje durdevdana

] e
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Sestanek v Ljubljani

Fatmir Beciri

Kot
druftva Romano Pralipe Mari-

predsednik Romskega

bor, Fatmir Beciri, sem se dne
26.04.2006 udelezil sestanka na
Rimski cesti 16 v Ljubljani. Ses-
ECRI
(Evropska komisija za boj proti

tanck je organiziral
rasizmu),

Poleg c¢lanice  Sekretariata
ECRI-ja Sveta Evrope gospe
Liane Kaléina, so se sestanka $e
udelezili gospa Eva Smith As-
ECRI-ja iz
Danske, gospod Arvydas Mat-

mussen, ¢lanica
ulionis, ¢lan ECRI-ja iz Litve in
gospod odvetnik Giancaelo Car-
dinale, ¢lan ECRI-ja iz Stras-
bourga.

Tema pogovora so bili proble-
mi v zvezi z rasizmom in nestrp-
nostjo v Republiki Sloveniji. Na-
men srecanja je bilo izoblikovan-
je priporo¢il uradnim oblastem,
kako lahko

probleme.

refujejo tovrstne

Na sestanku so vsi udelezenci

imeli priloZnost, da predstavijo
svoje mnenje o problemu glede
rasizma in nestrpnosti.  Vsi
udelezenci sestanka so imeli tudi
priloznost predstaviti katerokoli
vprasanje, ki sodi v podrocje de-
lovanja ECRI-ja in na katerega
naj bi bil ECRI pozoren.
Predstavniki Romskega drustva
iz Ljubljane so govorili nedo-
pustne besede ter trdili, da jih
Zveza Romov Slovenije ne pod-
pira kakor tudi da jih ne podpira
Urad za narodnosti Republike
Slovenije. Kot ¢lan predsedstva
Zveze Romov Slovenije, Fatmir
Beciri, sem organizatorjem ses-
ECRI-ja
povedane trditve s strani pred-

tanka povedal, da
stavnikov Romskega druitva iz
Ljubljane niso resni¢ne. Povedal
sem tudi, da sem seznanjen, da
jih je predsednik Zveze Romov
Slovenije, gospod Jozek Horvat-
Muc, veckrat prosil in pozival k
sodelovanju vendar niso bili zain-

teresirani. Predstavniki Romskega
drustva iz Ljubljane so moje
trditve oznadili kot lazne ter me
napadli z zaljivimi besedami.
Zaradi
strani predstavnikov Romskega
drustva iz Ljubljane smo sestanek

neprimernih besed s

zakljucili v neprijetnem vzdusju.

Svetovni dan Romov

Becéiri Sadete

Svetovni dan Romov se praznuje 8. aprila vsako
leto. To je praznik, ki ga praznujejo Romi po

celem sveru.

Letos so se zbrali Romi iz celotne Slovenije na
skupnem praznovanju 31. marca v mestu Trebnje.
Dne 31.03.2006 ob 8. uri smo se ¢lani Romskega
dru$tva Romano Pralipe s svojo folklorno skupino
z avtobusom odpravili na skupno praznovanje. V
namen praznovanja je v Kulturnem domu Trebnje
bil pripravljen kulturni program.

Po kulturnem programu je sledila pogostitev vseh
¢lanov v bliznji restavraciji. V vecernih urah smo se

¢lani drustva odpravili domov, proti Mariboru, pol-
ni obéutkov na iztekajoci se dan.
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Sistemski ukrepi:
Dodatna strokovna pomo¢
Romski pomoénik-koordina-

jezika, kulture

ODPRTA VPRASANJA

Romski

izbirni predmet

jezik-kodificiranje-

Romska kultura - kaj vkljuéu-
je, kaj vkljucuje komu je na-

vstopa v predmet
Trije zaokrozeni sklopi
Namenjen vsem

* Osrednja pozornost namenje-

na poznavanju korenin (izvor,

prvotna domovina, selitve,
zgodbe in legende, uganke,

pravljice, jezik)

Romska kultura - IP ¢

Predlog izbirnega predmeta Romska
kultura - Romski tabor

dr. Andreja Barle Lakota

STRATEGIIA * 35 ur, v devetem razredu 32 in danes (poklici, tradicionalni
* Poseben status (standardi uri nacini Zivljenja)
znanja ali sistemski ukrepi) * Ucenec lahko vsako leto Literarna dela mlajiih romskih

literatov, pa tudi branje

spisov, del romskih ucencev

tor Romska kultura- IP d
¢ Dodatne ure za uéenje jezika Romska kultura - IP - b ¢ 9.razred
* MoZnost uéenja romskega * Prvo leto - 7 razred e Zivljenje Romov  danes,

polozaj v Sloveniji, pravice in
dolznosti

Vkljuéenost v kulturo (kn-
jizevna dela, glasbena dela),
kulturno dogajanje

Razvoj romskega jezika

Dela  sodobnih  romskih

menjen * 8. razred- osrednja pozornost pisateljev, pesnikov
usmerjena na poznavanje Seg,
Romska kultura- IP - a nos, navad, verovanje,vraZe,

* Izbirni predmet

Romski jezik- romska kultura
* Dva izbirna predmeta- kul-

otroske igre
» Zivljenje Romov v preteklosti

* Tri leta tura, strukture jezika
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Pravljice v romskem in slovenskem

jeziku
Monika Sandreli
Romsko drustvo Romani Uni-
on je pripravil zgo$éenko-CD,
Pravljice v romskem in slo-
venskem jeziku- Paramisja andi
romani te gazikani ¢hib. Sne-
manje je potekalo v studiu
Romic. Na cd-ju najdemo poz-
nane pravljice, ki so v romskem
in slovenskem jeziku: Pepelka-
Praho3ni, Janko in Metka- U
Janko te i Metka, Sneguléica in
sedem palc¢kov- I Djiveskri te u
ifta tiknure, Rdeca kapica- T Lo-
la guémakri, Trije prasi¢ki- Trin
baule in Palcica- Tiknuri.

Ekipa ki je sodelovala pri pri-
ravi pravljic je: Valerija Horvat,
Janja Roser, Monika Sandreli ,
Sasa Ostoji¢ in Jozek Horvat-
Muc.

Pravljice smo predstavili tudi

na leto$njem taboru v Murski
Soboti. Udelezenci tabora so bili
navdudeni nad pravljicami, vie¢

jim je bilo tudi to da so pravljice

tudi v romskem jeziku, nekateri

izmed njih pa so povedali:

* Mojca: Najbolj vie¢ mi je bila
pravljica Pepelka, ker je lepa
zgodba.

e Suza, MiSo, Jasmin, Leja,
Damjana: Pepelka ker je bila
pridna.

* Slobodan: Med vsemi pravlji-
cami mi je najbolj ostala v
spominu  prevod pravljice

Rde¢a kapica. Pravljica v

romskem jeziku je povedana

¢ustveno, mocno, razlo¢no,
predvsem so pa notri romske
besede, ki niso pogoste v
romskem vsakdanjiku. Lepo!

* Daniel : Pepelka je najboljsa,
ker se Zalostni zadetek konca s
srecnim koncem.

* Alen: Pepelka, zato ker imajo
lepa imena.

e Berifa: Najboljsa pravljica je
Djiveskri ¢hej.

* Andreja, Sandra: Najbolj vSec

mi je bila Prahosni, zato ker
izgubi stekleni cevelj in ker je
Praho$ni.

Suljo: Pepelka in rdeca kapica
- je interesantna, kratka in
pripovedovalec se je prilagodil
zgodbi.

Ksenija, Sandra H. : Meni je
bila najbolj v8e¢ Trije prasicki,
ker je bila smesna in ker je bil
tretji najpametnejsi.

Manuel: Pepelka, ker je bila
lepa in prijazno dekle, ker je
bila Praho3ni

Sabina : Pepelka, ker je bila
prevedena v romscino.
Zlatko, Zan : Najbolj vie¢ mi
je bila Pepelka.

Jozek, Emina: Najbolj vie¢ mi
je bila pravljica Rdeca kapica,
ker je bila poucna.

Popo: Dobro je da so pravljice
tudi v romskem jeziku, ker
tega do sedaj Se ni bilo
napravljeno, zato je prav da so
tudi v roms¢ini.
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